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I. Uniqueness of Eretz Yisrael

1. Sifrei Devarim 40

"This is the land the Lord your God inquires for"
(Devarim 11:12) — And is this the only land God
inquires for, but doesn't God inquire about all
lands?...it is as if to say he only inquires for this
land, and because of that inquiry he inquires for
all the other lands with it.
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2. Mechilta DR Yishmael Beshalach 4

R. Elazar the Moda'l said, if you merit to keep
the Shabbat, then God will give to you six good
measures: 1. the land of Israel 2. the world to
come 3. a new world 4. the kingdom of David 5.
the priesthood 6. [divine] accompaniment
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3. B. Berachot 5a

It has been taught: R. Simeon b. Yohai says: The
Holy One, blessed be He, gave Israel three
precious gifts, and all of them were given only
through sufferings. These are: The Torah, the
Land of Israel and the world to come.
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4. B. Kiddushin 54a
If the stones of Jerusalem fall out [of their place
in the walls], are sacred: this is R. Meit's view!
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5. B. Berachot 30a

Our Rabbis taught: A blind man or one who
cannot tell the cardinal points should direct his
heart towards his Father in Heaven, as it says,
And they pray unto the Lord. If one is standing
outside Palestine, he should turn mentally
towards Eretz Israel, as it says, And pray unto
Thee towards their land. If he stands in Eretz
Israel he should turn mentally towards Jerusalem,
as it says, And they pray unto the Lord toward
the city which Thou hast chosen. If he is
standing in Jerusalem he should turn mentally
towards the Sanctuary, as it says, If they pray
toward this house. If he is standing in the
Sanctuary, he should turn mentally towards the
Holy of Holies, as it says, If they pray toward this
place. If he was standing in the Holy of Holies he
should turn mentally towards the mercy-seat. If
he was standing behind the mercy-seat he should
imagine himself to be in front of the mercy-seat.
Consequently, if he is in the east he should turn
his face to the west; if in the west he should turn
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his face to the east; if in the south he should turn
his face to the north; if in the north he should
turn his face to the south. In this way all Israel
will be turning their hearts towards one place.

6. B. Berachot 36a

[Discussion if a blessing is said on peppet| An
objection was raised: R. Meir says: Since the text
says. Ye shall count the fruit thereof as forbidden
(Vayikra 19:23), do I not know that it is speaking
of a tree for food? Why then does it say [in the
same context], ['and shall have planted all
manner of] trees for food'? To include a tree of
which the wood has the same taste as the fruit.
And which is this? The pepper tree, This teaches
you that pepper is subject to the law of 'orlah,
and it also teaches you that the land of Israel
lacks nothing, as it says, A land wherein thou
shalt eat bread without scarceness, thou shalt not
lack anything in it! (Devarim 8:9) — There is no
contradiction; one statement refers to moist
pepper the other to dried.
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7. Avot DR Natan 1:28

R. Natan said, there is no love like the love of

Torah, and no wisdom like the wisdom of the

land of Israel, and no beauty like the beauty of
Israel.
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8. B. Kiddushin 49a

Ten kabs of wisdom descended to the world:
nine were taken by the land of Israel and one by
the rest of the world. Ten kabs of beauty
descended to the wotld: nine were taken by
Jerusalem and one by the rest of the world.
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9. B. Bava Batra 158b
R. Zeira said, from here we learn that the air of
the land of Israel makes one wise.
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II. Living in the Land of Israel

10. T. Avoda Zara 4:3

One should live in Israel, even in a town with a
majority of non-Jews and not outside of Israel,
even in a city which is entirely Jews. This teaches
that living in Israel is equal to the entire Torah,
and whoever is buried in Israel is as if he is
buried under the [temple] altar.
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11. B. Ketuvot 110b

Our Rabbis taught: One should always live in the
Land of Israel, even in a town most of whose
inhabitants are idolaters, but let no one live
outside the LLand, even in a town most of whose
inhabitants are Israelites; for whoever lives in the
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Land of Israel may be considered to have a God,
but whoever lives outside the Land may be
regarded as one who has no God. For it is said in
Scripture, To give you the Land of Canaan, to be
your God. Has he, then, who does not live in the
Land, no God? But [this is what the text
intended] to tell you, that whoever lives outside
the Land may be regarded as one who worships
idols. Similarly it was said in Scripture in [the
story of] David, For they have driven me out this
day that I should not cleave to the inheritance of
the Lord, saying: Go, serve other gods. Now,
whoever said to David, 'Serve other gods'? But
[the text intended] to tell you that whoever lives
outside the Land may be regarded as one who
worships idols.
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12. B. Bava Kamma 80b

R. Samuel b. Nahmani said in the name of R.
Jonathan: He who purchases a town in Eretz
Yisrael can be compelled to purchase with it also
the roads leading to it from all four sides on
account of the welfare of Eretz Yisrael.
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13. B. Ketuvot 111a

R. Eleazar said: Whoever is domiciled in the
Land of Israel lives without sin, for it is said in
Scripture, And the inhabitant shall not say, 'T am
sick', the people that dwell therein shall be
forgiven their iniquity. (Yeshayahu 33:24)
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(see Yoma 9b)

14. Sifrei Devarim 80

"When you have taken it over and are living
there, be sure that you obey all the decrees and
laws I am setting before you today." (Devarim
11:31-32) — They said living in Israel is
comparable to all the commandments in the
Torah.
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15.Y. Nedarim 6:8 40a

God said more special to me than the elders of
the exile is a small group in Israel from a large
Sanhedrin outside of Israel.
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16. B. Megillah 29a

It has been taught: R. Eleazar ha-Kappar says:
The synagogues and houses of learning in
Babylon will in time to come be planted in Eretz
Israel, as it says, For as Tabor among the
mountains and as Carmel by the sea came. Now
can we not draw an inference here a fortiori:
Seeing that Carmel and Tabor which came only
on a single occasion to learn the Torah are
implanted in Eretz Israel, how much more must
this be the case with the synagogues and houses
of learning where the Torah is read and
expounded!
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ITI. Pass Olam Haba

17.Y. Sekalim 3:3 47¢c

IT was taught in the name of R. Meir, whoever
establishes himself in Israel, and speaks Hebrew,
and eats fruits in a state of purity, and recites the
Shema in the morning and night, it is said that he
is person of the world to come.
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18. B. Pesachim 113a

R. Johanan said: Three are of those who will
inherit the wotld to come, viz.: he who dwells in
Eretz Yisrael; and he who brings up his sons to
the Study of the Torah; and he who recites
habdalah over wine at the termination of the
Sabbath. Who is that? He who leaves over [wine]
from kiddush for habdalah.
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19. B. Ketuvot 111a

R. Abbahu who stated: Even a Canaanite
bondwoman who [lives| in the Land of Israel is
assured of a place in the world to come
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(2rd-31d gen Amora - see Y San 1:1 from
Caesarea)

IV. Being Buried in Eretz Yisrael

20. B. Ketuvot 111a

R. Anan said; Whoever is butried in the Land of
Israel is deemed to be buried under the altar;
since in respect of the latter it is written in
Scripture, At altar of earth thou shalt make unto
me, and in respect of the former it is written in
Scripture, And his laud doth make expiation for
his people.

Ulla was in the habit of paying visits to the Land
of Israel but came to his eternal rest outside the
Land — [When people] came and reported this
to R. Eleazar he exclaimed, "Thou 'Ulla, shouldst
die in an unclean land!.' 'His coffin', they said to
him, 'has arrived'. 'Receiving a man in his
lifetime', he replied, 'is not the same as receiving
him after his death'.
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21. Avot DR Natan 1:26

R. Akiva used to say, whoever is buried in other
lands [i.e. not Israel] is as if he is buried in
Babylon. Whoever is buried in Babylon is as if he
is buried in Israel. Whoever is buried in Israel is
as of he is buried beneath the altar, for all of
Israel is suitable for the altar. And whomever is
buried beneath the altar is as if one is buried
beneath the holy throne.
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22. Y. Kilayim 9:3 32c
R. Bar Kira and R. Elazar were walking in the
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ruins and saw coffins coming from outside of
Israel into Israel. R. Bar Kira said to R. Elazar,
what does this help? Unto them I cite: "But you
came and defiled my land and made my
inheritance detestable" in your life "and you
come and defile my land" with your death
(Yirmiyahu 2:7). [R. Elazar] replied to him, since
they come to Israel they take the dirt [of Israel]
and place it on the coffin, as it is written, "he will
atone for the land of his nation" (Devarim
32:43). (Pun meaning the land itself will atone)

19 9NN XIND XIND ININD PN PHY NN
OMOY NNP NN PN I NN YD 1370 NPPI2
NN INNLN INIAN 0N NDYIND ONNY ONINN
NIND PYNN JOIY 11D 7D IDN DONNNIL ININ
DNIT PIIN TY PH”MI I9Y YN PHLN J IRIY?
Y INNTN 199

23. B. Ketuvot 111a

R. Eleazar stated: The dead outside the Land will
not be resurrected; for it is said in Scripture, And
I will set glory in the land of the living (Yehezkel
26:20), [implying] the dead of the land in which I
have my desire will be resurrected, but the dead
[of the land] in which I have no desire will not be
resurrected
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V. Living In Israel vs. Leaving Israel

24. M. Ketuvot 13:11

All are brought up to Israel, but not all are
compelled to leave, all are brought up to
Jerusalem, but not all are compelled to leave.
This includes men and women.
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25. B. Ketuvot 110b

Y. Ketuvot 13:11 36b

Our Rabbis taught: If [the husband] desires to go
up and his wife refuses she must be pressed to
go up; and if [she does] not [consent] she may be
divorced without a kethubah. If she desires to go
up and be refuses, he must be pressed to go up;
and if [he does] not [consent] he must divorce
her and pay her kethubah. If she desires to leave
and he refuses to leave, she must be pressed not
to leave, and if [pressure is of] no |avail] she may
be divorced34 without a kethubah. If he desires
to leave and she refuses he must be pressed not
to leave, and if [coetcion is of] no [avail] he must
divorce her and pay her kethubah.
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26. B. Bava Batra 91a

Our Rabbis taught: It is not permitted to go
forth from Palestine to a foreign country unless
two se'ahs ate sold for one sela'. R. Simeon said:
[This is permitted only] when one cannot find
[anything] to buy, but when one is able [to find
something] to buy. even if a se'ah cost a sela' one
must not depart. And so said R. Simeon b.
Yohai: Elimelech, Mahlon and Chilion were [of
the| great men of their generation, and they were
[also] leaders of their generation. Why, then,
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were they punished? Because they left Palestine
for a foreign country; for it is written , And all
the city was astir concerning them, and the
women said: 'Is this Naomi?' What [is meant by]
'Is this Naomi?' — R. Isaac said: They said, 'Did
you see what befell Naomi who left Palestine for
a foreign country?'

27.Y. Berachot 3:1 6a

It was asked to R. Yochanan, what is the law
regarding leaving Israel? If due to the danger of
roads, it is permissible to leave. If because of
honoring your mother and father, I do not know.
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28. B. Kiddushin 31b

R. Assi had an aged mother. Said she to him, 'I
want ornaments.' So he made them for her. 'I
want a husband.' — 'T will look out for you. 'I
want a husband as handsome as you.' Thereupon
he left her and went to Palestine. On hearing that
she was following him he went to R. Johanan

and asked him, 'May I leave Palestine for
abroad?' 'It is forbidden,' he replied.
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29. Avot DR Natan 1:26

R. Akiva said, this is what David meant (I
Shmuel 26:19)— the Torah equates one who
leaves Israel with one who worships idolatry.
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VI. Babylonian Rabbis

A. Rav and Shmuel

30. B. Sanhedrin 5a

Now, what is the content of an authotrization? —
When Rabbah b. Hana was about to go to
Babylon, R. Hiyya said to Rabbi: 'My brothet's
son is going to Babylon. May he, decide in
matters of ritual law?' Rabbi answered: 'He may.
May he decide monetary cases?' — He may.'
'May he declare firstborn animals permissible [for
slaughter|?' — 'He may.' When Rav went there,
R. Hiyya said to Rabbi: '"My sistet's son is going
to Babylon. May he decide on matters of ritual
law?' — He may. 'May he decide [monetary]
cases?’ — 'He may.' 'May' he declare firstborn
animals permissible for slaughter?' — 'He may
not...What was the reason that Rav was not
authorized to permit the slaughter of firstborn
animals? Was it that he was not learned enough?
But have we not just said that he was very
learned? Was it because he was not an expert in
judging defects? But did not Rav himself say: I
spent eighteen months with a shepherd in order
to learn which was a permanent and which a
passing blemish ? — Rabbi withheld that
authorization from Rav, as a special mark of
respect to Rabbah b. Hana. Or, if you prefer, 1
might say that for the very reason that Rav was a
special expert in judging blemishes, he might in
consequence declare permissible, with a view to
slaughter, [permanent| defects which to others
might not be known as such. These latter might
thus be led to maintain that Rav had passed cases
of such a kind and so to declare permissible
transitory blemishes.
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31. B. Rosh Hashana 20b

Samuel said: I am quite able to make a calendar
for the whole of the Diaspora. Said Abba the
father of R. Simlai to Samuel: Does the Master
know [the meaning] of this remark which occurs
in [the Baraitha known as] the secret of the
Calendar? 'If the new moon is born before
midday or after midday'? — He replied: I do not.
He then said to him: Since the Master does not
know this, there must also be other things which
the Master does not know.
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32. B. Hulin 95b

During the lifetime of Rav, R. Johanan used to
address him thus in his letters: Greetings to our
Master in Babylon! After Rav's death R. Johanan
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used to address Samuel thus: Greetings to our
colleague in Babylon! Said Samuel to himself, 'Is
there nothing in which I am his master'? He
thereupon sent [to R. Johanan] the calculations
for the intercalation of months for sixty years.
Said [R. Johanan], 'He only knows mere
calculations'. So he [Samuel] wrote out and sent
[R. Johanan] thirteen camel loads of questions
concerning doubtful cases of trefah. Said [R.
Johanan], Tt is clear that I have a Master in
Babylon; I must go and see him'. So he said to a
child, "Tell me the [last] verse you have learnt'.
He answetred: "Now Samuel was dead'. Said [R.
Johanan]|, "This means that Samuel has died'. But
it was not the case; Samuel was not dead then,
and [this happened] only that R. Johanan should
not trouble himself.

SNV NN Y PIOYT XNDY MY 9TW 25

10X 1DDN MY ATV AND YT NNYYA N)avIN
9PN 9222 2959 TN N, NNV OPID

ST N IPPID MY IV R VNN
TPYAI NI, N7Y IR, NN IRINDYY +N7D /N ONINDY+
NDT I NON ,ININIY 22OV N, N KDY ONINWT
PN 117 NIVY

33. B. Bava Kamma 80a

Rav Judah said in the name of Rav: We put
ourselves in Babylon with reference to the law of
breeding small cattle on the same footing as if we
were in Eretz Yisrael...Some report : R. Huna
said: From the time Rav arrived in Babylon, We
put ourselves in Babylon with reference to
breeding small cattle on the same footing as if we
were in Eretz Yisrael.

N Y 9 97 XNP X132 N90N Y523 mnbn .33
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34. B. Ketuvot 111a

Rav Judah stated in the name of Samuel: As it is
forbidden to leave the Land of Israel for Babylon
so it is forbidden to leave Babylon for other
countries. Both Rabbah and R. Joseph said: Even
from Pumbeditha to Be Kubi.

N 1Y N¥7 97 MmN NHDM Y92 Mnavn .34
NINND NOXY DV : ININIY 99X NN 29 9N
INYD D220 NNND NON T ,9229 DRI NINND
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B. R. Yehuda

35. B. Berachot 24b

R. Abba kept away from Rav Judah because he
wanted to go up to Eretz Israel; for Rav Judah
said, Whoever goes up from Babylon to Eretz
Israel transgresses a positive precept, since it
says, They shall be carried to Babylon and there
shall they be, until the day that I remember them,
saith the Lord. (Yirmiyahu 27:22)

2 T™NY 79 97 M9 NH0N Y533 Mnbn .35
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36. B. Ketuvot 110b

R. Zera was evading Rav Judah because he
desired to go up to the Land of Israel while Rav
Judah had expressed [the following view:]
Whoever goes up from Babylon to the Land of
Israel transgresses a positive commandment, for
it is said in Scripture, They shall be carried to
Babylon, and there shall they be, until the day
that I remember them, saith the Lord.

2 MY *P 91 MAND NN Y923 Tmdn .36
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37. B. Ketuvot 111a

Rav Judah said: Whoever lives in Babylon is
accounted as though he lived in the Land of
Israel; for it is said in Scripture, Ho, Zion,
escape, thou that dwellest with the daughter of
Babylon. (Zecharia 2:11)

N 1Y N¥P 97 MAINI N9 Y9 Nnbn 37
NIND ITIPND - 9132 9T DI A9 29 9N
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38. B. Shabbat 12b
Did not Rav Judah say, One should never
petition for his needs in Aramaic!

2 Ny 2% 997 DAY NSO Y23 MINdN .38
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C. After R. Yehuda

39. B. Ketuvot 111a

Both Rabbah and R. Joseph stated: The fit
persons of Babylon are received by the Land of
Israel, and the fit ones of other countries are
received by Babylon. In what respect? If it be
suggested: In respect of purity of descent, surely
[it may be objected,] did not the Master say, 'All
countries are [like] dough towards the Land of
Israel, and the Land of Israel is [like] dough
towards Babylon'? — The fact, however, [is that
the 'fit' are received] in respect of burial.

N 1Y N¥7 97 MmN NH0M Y92 Nnvn .39
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40. B. Ketubot 111a

R. Eleazar said: Whoever is domiciled in the
Land of Israel lives without sin, for it is said in
Scripture, And the inhabitant shall not say, 'T am
sick', the people that dwell therein shall be
forgiven their iniquity. Said Rava to R. Ashi; We
apply this [text] to those who suffer from disease

N 1Y N¥7 97 /MINI N50N Y933 Mnbn .40
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41. B. Ta'anit 21b

Once R. Nahman was informed that there was
pestilence in Palestine and he ordained a fast, for
he said, If the 'Mistress' is stricken how much
mote so the 'Maidservant'

2 INY XD 97 NNYN NHDN Y22 Mndn 41
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42. B. Kiddushin 49b

[One who matries saying] 'On condition that I
am a disciple [talmid],' we do not say, such as
Simeon b. 'Azzai and Simeon b. Zoma, but one
who when asked a single question on his studies
in any place can answer it, even in the Tractate
Kallah. 'On condition that I am a Sage,' we do
not say, like the Sages of Jabneh or like R. Akiva
and his companions, but one who can be asked a
matter of wisdom in any place and he can answer
1t.
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